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N ib iiu , 31 Octomvrie st. v.
Un act nou s’a petrecut în Sudul 

Ungariei. Un act din drama începută 
îndată după moartea metropolitului - pa
triarch sârbesc Maşirevici şi cu ducerea 
pe scaunul metropolitan sérbesc devenit 
în vacanţă a metropolitului Românilor 
Procopie.

Pentru acum credem a fi în drept 
a ne ţină dispensaţi de a repeta istoria 
celor întâmplate de atunci până la actul 
de faţă al dramei din cestiune. Sünt 
numai vre-o câteva (Jile, decând prin re
producerea articolului „Gestiunea bisericii 
sérbesci .fi iminentul congres bisericesc“, 
am îndeplinit, cel puţin în mod suficient, 
şi lacuna aceasta, dacă cumva s’ar fi 
simţit undeva astfel de lacună.

Mergem dar’ imediat la act.
„Reactivarea dreptului de alegere li

beră a patriarchului, suspendat prin nu 
mi r e a  patriarchului“ a fost stânca, de 
care s’a spart activitatea congresului.

Eată în câteva cuvinte actul întreg, 
care de mai multe <jhe a agitat spiritele 
în Carloveţ şi în Sudul Ungariei şi de 
sigur, că le mai agită şi le va mai agita 
încă timp mai îndelungat.

Negreşit că este foarte regretabil, când 
se dă prilegiu la asemenea acte. Şi de
sigur, că cei ce vor regreta mai mult vor 
fi Serbii, căci pe ei trebue să-’i atingă 
foarte dureros, când véd că a trebuit să 
treacă un deceniu, şi ei să nu fie în stare 
de a-’şi pune biserica în regulă, după-ce 
’i-a construit constituţiunea pană la învă- 
litoare.

Cer Serbii însă ceva imposibil ? Cer 
ei ceva, la ce guvernul nu se poate nici 
cu un preţ îndupleca?

Foiţa „Tribunei“.
S g â r c i t u l .

Comedie.
De M o lié r e .

(Urmare.)
P ro  si na. — Aşa este, ea. Aş dori s’o 

fi audit chiar d-ta vorbind despre aceasta. Ea 
nu poate de loc suferi vederea unui om finer; 
dar’ nu e nici odată mai încântată, — 4'ce ea, — 
decât atunci, când ochii ei pot se vadă un fru
mos moşneag cu o barbă maiestoasă. Cei mai 
bătrâni dintre toţi îi sünt mai dragi; şi vă ve
stesc chiar de pe acum, să nu vă daţi silinţa de 
a páré mai tinăr decât sunteţi. Ea ţine, ca 
alesul ei să fie de cel puţin şeseijeci de ani; nu 
sünt încă patru luni decând era p’aci-p’aci să 
se mărite şi s’a desfăcut scurt şi cuprindător de 
alesul ei, pentru-că în cele din urmă se dăduse 
pe faţă, că el nu era decât de cincizeci şi şese 
de ani şi pentru-că nu pusese ochelari, când 
era să-’şi dee sămnătura la contract.

H a r p a g o n .  — Numai pentru aceasta?
P r o  ş ina .  — Da! ţ)iee că pentru dînsa 

cincizeci şi şese de ani nu sünt destul; apoi, 
mai presus de toate, Mărioara e pentru nasurile 
care poartă ochelari.

H a r p a g o n .  — în adevăr, îmi spui un 
lucru cu totul nou.

Aceasta e de necredut, pentru-că nu 
e lucru firesc la cel lipsit, cel ce vrea se 
ajungă la ceva, tot el sâ-’şi pună pedeci 
în cale.

Nu cunoascem decât pe cale indirectă 
cele ce s’au petrecut la Carloveţ. Dar’ 
şi din cât cunoascem, după cjiare ungu- 
resci-maghiare, am câştigat convingerea, 
că guvernul unguresc nu s’a abătut dela 
intenţiunea avută din capul locului, de a 
face pe Sârbi se se supună voinţei lui ne
condiţionat.

împregiurarea aceasta atât de cuno
scută clarifică foarte bine situaţiunea. Ea 
ne învaţă, că nu e cu putinţă, ca Sârbii 
ei înşişi să caute cum să paraliseze activi
tatea pe terenul unic, care le mai asigură 
câte ceva din viaţa naţională.

Nu Sârbii pot fi dar’ de vină la ză
dărnicirea activităţii congresului lor bise
ricesc.

Guvernului unguresc îi place foarte 
mult să manevreze cu lucruri, care în ochii 
oamenilor din depărtare sânt menite să 
apară ca instituţiuni liberale, apte pentru 
desvoltarea culturală; pentru acei pe care 
îi privesce însă să fie lanţuri şi obecţi, ca 
nu cumva să se mişce mai mult şi mai 
departe decât permite guvernul.

Cu astfel de atitudine însă Serbii nu 
se putură mulţumi, ei au trebuit să stă- 
ruească, ca dreptul, ce guvernul ’l-a călcat 
odată în picioare, să fie garantat pentru 
viitor.

Când însă au pretins aceasta, Serbii 
n’au pretins imposibilul.

Este deci foarte verosimil, că dacă 
guvernul arăta cât de puţină bunăvoinţă, 
maioritatea congresului sârbesc ar fi fost 
aplecată a se întâlni cu guvernul la calea 
jumătate.

Se găsia poate şi un expedient pen
tru a rămână Angyelics acum în scaun, 
şi dreptul de alegere al Sârbilor, cât pen
tru viitor, neprejudecat şi nealterat.

Guvernul unguresc însă se vede că 
din capul locului a făcut cu totul altă so
coteală. El, care e foarte stăruitor pen
tru a impune voinţa sa tuturor nemaghia
rilor, a mânecat dela idea de a sdrobi

aspiraţiunile sârbesci. Fie cât de inocente, 
după-ce odată au baremi miros naţional, 
trebue să se înfrângă.

Dar’ şi stăruinţa aceasta, ’şi-a cugetat 
el, trebue să se execute într’un mod ne
bătător la ochi.

Deci guvernul unguresc ’şi-a clis: 
„De astădată le dau Sârbilor comisar pe 
un Sârb de al lor, dar’ care atîrnă dela 
mine. Lumea din afară şi chiar şi Serbii 
au însă să creadă, că eu, guvernul, am 
plecat spre a mă întîlni cu dînşii la ca
lea jumătate. Ear’ dacă cu toate aceste 
congresul, fie şi din vina mea, s’ar sparge 
înainte de vreme, vina totuşi să cadă asu
pra lor. Lumea va crede, că ei n’au voit 
a merge până la calea jumătate.“

De altă parte guvernul a inspirat pe 
metropolitul-patriarch, pe instrumentul ce 
mei’ge orbiş unde ’i-se comandă, să caute 
un nod în papură, prin care congresul 
să-’şi compromiţă activitatea şi să apară 
în ochii lumii, că dînsul, adecă congresul, 
este căpăţinosul, care nu vrea nici într’un 
chip apropiere.

Şi guvernul, faptele o dovedesc, nu 
’şi-a greşit socoteala, şi aceasta din două 
cause.

Se vede, că cunoasce foarte bine ele
mentele, care constituesc congresul bise
ricesc al Sârbilor: instrument orb, cum 
am dis, metropolitul-patriarch de o parte, 
şi temperamente nedumerite în maioritatea 
congresului de altă parte, au produs ceea- 
ce numai guvernul a putut dori. Sârbii 
au lipsă de congres şi nu guvernul, lângă 
care, se vede, că bucuros se alatură şi 
episcopatul, căruia ’i-ar placă să trăească 
după „sărăcia cea de bună voie“ mai 
puţin controlat.

Putem se 4’cem dar’, că atitudinea 
Sârbilor — representaţi de maioritatea con
gresului — a fost şi este cavalerească. 
La toată întâmplarea mai cavalerească 
decât a Românilor gr.-or. din congresul 
lor din vara trecută. Serbii n’au cedat 
întru nimica, ei au primit lupta cu me- 
tropolitul lor la cea dintâiu întâlnire. Ro
mânii s’au ferit din calea tuturor provo
cărilor din partea metropolitului lor, chiar

şi când în oarele ultime ale congresului 
provocarea a fost lipsită de toată cu
viinţa.

Actul, care s’a terminat fără de a 
se fi terminat şi drama sârbească, este 
mai dramatic, prin urmare mai atrăgător, 
decât a fost cel prosaic al Românilor în 
Sibiiu.

Vorba este însă, unde este folosul 
cel mai mare?

Desigur că şi metropolitul din Sibiiu 
îşi are instrucţiunile, care îl dirig, din 
acelaşi isvor, din care le are cel din Car- 
loveţ. Precum va fi dorind cel din Car- 
loveţ să se curăţe odată de controla con
stituţională şi să-’şi va<jă nejignit de ni
menea de desfătările lumesci, va fi dorind 
şi cel din Sibiiu. De câte-ori nu se aude 
dela oameni din sferele curţilor acestora 
metropolitane, oftările după viaţa tignită 
a prelaţilor altor confesiuni, liberi de 
„aiurări“ constituţionale. Unul şi acelaşi 
scop urmărind, trebue să se folosească de 
aceleaşi mijloace.

în Sibiiu mijloacele n’au putut duce 
la scop. Actul de aci a fost mai prosaic, 
a fost însă mai productiv în lucrări practice.

Dar’ nu se realisează!
Ei bine, nu e vina celor ce au adus 

concluse, ci vina celor însărcinaţi cu exe
cutarea lor, dacă nu-’şi împlinesc datoria.

în Carloveţ însă mijloacele au dus la 
scop în înţelesul guvernului: activitatea 
congresului a fost paralisată.

Este adevărat, că responsabilitatea mo
rală şi aici cade asupra metropolitului-pa- 
triarcli. Succesul paralisării activităţii con
gresului însă se va simţi mai departe, îl 
va simţi biserica Sârbilor, poate chiar bi
serica gr.-or. întreagă din Ungaria şi din 
Transilvania.

Este o temere aceasta. Am dori, ca 
temere să rămână.

însă când n’ar rămână numai temere, 
atunci am fi necesitaţi a (}ice, că frumoasă, 
cavalerească a fost procederea Sârbilor în 
congresul lor, dar’ ce folos? dacă nu va 
aduce câştig, ci poate perdere incalcu
labilă.

F r o s i n a .  — Aceasta merge mai departe 
decât aş puté sé vé spun. Sunt în iatacul ei 
câteva tablouri. Dar’ ce credeţi, că înfăţişează 
aceste? nu cumva nisce figuri ca Adonis? Ce- 
fali ? nescaiva flăcăi ca şi Paris ori Apolon ? 
Aş’! nisce frumoase portrete de ale lui Saturn, 
a regelui Priam, a bătrânului Nestor, ori al bu
nului părinte Anehise pe umerii fiiului seu.

H a r p a g o n .  — Toate aceste sunt minu
nate! Ia ve(fi un lucru, pe care nu ’l aş fi cre
zut, şi prea sünt vesel de a afla, că ea are ase
menea aplecări. Ce-i drept, dacă eu aş fi fost 
femeie, n’aş fi iubit nici odată pe oamenii tineri.

F r o s i n a .  — Vé cred bucuros. Poftească 
cine vrea o frumoasă marfa, dar’ proastă, cum 
sünt oamenii tineri, ca se-’i iubească! nisce ti- 
flici frumuşei! nisce păpuşi frumuşele ce-’şi scot 
obrazul la maidan! aş voi sé sciu, ce gust mai 
poate sé afle cineva de e i!

H a r p a g o n .  — Cât pentru mine, eu nu 
înţeleg de loc, şi nu sciu cum pot sé fie femei, 
care îi iubesc atât de mult.

F r o s i n a .  — Trebue sé fii nebunul ne
bunilor ! E oare cu putinţă, ca cineva sé aibă cel 
mai de rînd bun simţ, când poate sé iee juneţa 
drept lucru vrednic de a fi iubit? Sünt oare 
oameni aceşti tineri bălăiori? se poate ca cineva 
sé aibă tragere de inimă, pentru aceşti viţeluşi?

H a r p a g o n .  — Eacă ceea-ce cjic eu în 
toate dilele. Cu vocea lor de pui lăptoşi, cu trei 
fire de pér drept barbă, care se sburlesc ca mu

staţa unei pisici, cu perucile lor de câlţi, cu cio
rapii atîrnaţi şi cu pântecul leşinat! . . .

F  rp s i n a. — Cu totul altfel ni se înfăţi
şează un om bine-făcut ca d-voastre. Ia poftim 
un om. E  încât sé ne încânte vederea; astfel 
trebue sé fie făcut şi astfel îmbrăcat acela, • care 
voesce sé deştepte simţeminte amoroase în inima 
unei femei.

H a r p a g o n .  — Afli că sunt bine?
F r o s i n a .  — Mai e vorbă! sunteţi încân

tător şi ori-cine vé vede, ar dori sé vé aibă în 
posă. Ia întoarceţi-ve, mé rog, niţel. Nu se poate 
mai bine. Aş dori sé vé véd umblând. Poftim 
un trup bine croit, uşor şi mlădios colea, cum 
se cade, un trup ce nu ne arată nici un semn 
de anevoinţe.

H a r p a g o n .  — Slavă Domnului, nici nu 
prea am anevoinţe mari; numai aşa din când în 
când mé apucă récelile.

F r o s i n a .  — Nu face nimic; réceala vé 
prinde bine şi sânteţi. încântător, când tuşiţi.

H a r p a g o n .  — Ia spune-’mi: Mârioara 
nu m’a véijut ea încă? nu m’a băgat cumva 
de seamă trecénd pe sub fereastra ei?

F r o s i n a .  — Nu; ’i-am vorbit ínsé prea 
mult despre d-voastră; 'i-am făcut portretul d-voa
stre şi n’am lipsit a-’i pune în vedere vredni
ciile d-voastre şi.'norocul femeii ce poate sé aibă 
un bărbat ca d-voastre.

H a r p a g o n .  — Ai făcut prea bine şi-’ţi 
mulţumesc din toată inima.

F r o s i n a .  — Aş avé sé vé fac o mică 
rugăminte. Am un proces şi sünt p’aci-p’aci sé-’l 
perd din lipsa unei mici sume de bani. (Harpa
gon se face serios). Şi d-voastră aţi puté sé fa
ceţi ca sé câştig acest proces, numai daca aţi 
ave oare-care bunătate pentru mine. . . Nu vé 
puteţi închipui plăcerea ce va simţi, când vé va 
vedé. (Harpagon se face ear’ vesel). Sfinte Doamne, 
cât de mult îi plăceţi! şi ce efect minunat va 
trebui sé-’i facă frisura d-voastre antică! Dar’ 
mai presus de toate ea va fi încântată de cio
rapii d-voastre încheiaţi cu copcii de peptar: 
aveţi s’o faceţi curat nebună; şi un amorez ast
fel încopciat îi este de minnne pe gust.

H a r p a g o n .  —- în  adevér, mé încânţi 
spuindu-’mi aceasta.

F r o s i n a .  — Ca sé spun adevérul, acest 
proces va trebui sé aibă urmări foarte grele pen
tru mine (Harpagon se face serios). Sünt adusă la 
sapă de lemn, dacă-’l perd; şi un mic ajutor m’ar 
pune ear’ în picioare. . . .  Aş dori sé fi védut, 
cât era de încântată când îi vorbiam despre d-voa- 
stre. (Harpagon se face vesel). Ochii îi strălu- 
ciau de bucurie, când îi vorbiam despre vred
niciile d-voastre; şi în cele din urmă am făcut-o 
sé aştepte cu nerăbdare închieierea acestei că
sătorii.

H a r p a g o n .  — ’Mi-ai făcut o mare plă
cere, Frosino, şi-’ţi mărturisesc, că m’ai îndatorat 
pentru totdeauna.



T R I B U N A Nr. 252

Sé sperăm, că Sârbii îşi vor fi tras 
bine seama ce fac, când s’au hotărît a pro- 
cede aşa precum vedem că au proces, şi 
că vor găsi modalitatea, prin care mai 
târziu, în alt act, sé descurce nodul, ado- 
perându-se, ca drama sé rérnáná dramă 
pănă în sfîrşit, şi sé nu devină tragedie.
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Revistă politică.
S i b i i u ,  31 Octomvrie st. v.

Evenimentul 4hei e a l e g e r e a  p r i n 
ţ u l u i  V a l d e m a r  de p r i n c i p e  al 
Bu l g a r i e i .  Alegerea, la care au par
ticipat 437 deputaţi, prin urmare şi re- 
presentanţii din Rumelia-orientală, s’a în
tâmplat în unanimitate şi prin aclamaţiune, 
după-ce ministrul-president Radoslavoff a 
arétat marile legături familiare ale prin
ţului Valdemar şi după-ce a declarat, că 
Europa desigur va aproba această alegere.

Prinţul Valdemar e al treilea fiiu al 
regelui Christian IX din Danemarca. S’a 
născut la 27 ;Octomvrie 1858 şi a fost 
până acum sublocotenent în marina de 
résboiu daneză. Dela 25 Octomvrie a. tr. 
prinţul Valdemar e căsătorit cu princesa 
Maria d’Orléans, fiica ducelui de Chartres. 
O soră de a prinţului e princesa Alexan
dra de Wales, a d o u a  ( Da g ma r )  e î m
p ă r ă t e a s a  R u s i e i ,  a treia (Thyra) e 
soţia ducelui de Cumberland. Prin ur
mare prinţul V a l d e m a r  e c u m n a t u l  
Ţ a r u l u i ,  — şi cu toate aceste e încă 
întrebare, dacă Ţarul va fi mai blând 
dispus faţă cu el, decât faţă cu v é r ü l  
s eu Alexandru de Battemberg.

R e g e n ţ a  b u l g a r ă  a trimis urmă
toarea telegramă prinţului Valdemar:

„Alteţei Sale prinţului Valdemar de Dane
marca ! Subsemnaţii regenţi şi membri ai guver
nului au onoare, de a aduce la cunoscinţa Alteţei 
Voastre, că m a r e a  a d u n a r e  n a ţ i o n a l ă  con
vocată în vechia capitală a Bulgariei, V ’ a a l e s  
a<ţi î n a i n t e  de a m e a d i  î n  u n a n i m i t a t e  
şi cu a c l a m a ţ i u n e  de p r i n c i p e  a l  B u l 
g a r i e i .  Actul de alegere se va preda Alteţei 
Voastre prin o deputaţiune ^specială aleasă de 
aceeaşi adunare naţională. In convingere, că 
Alteţa Voastră Veţi p r i m i  misiunea, de a con
sacra scumpa D-Voastre viaţă fericirii şi binelui 
unui popor, care a dat atâtea dovedi de viaţă 
şi de aptitudine pentru progres şi civilisaţiune, 
şi Vé Veţi grăbi a lua în mână frânele guver
nului, avem onoare a ne semna ai Alteţei Voastre 
supuşi şi devotaţi servi: S t a m b u l o f f ,  Mu t -  
cu r o f f ,  R a d o s l a v o f f ,  N a c e v i c i ,  S t o i l o f f ,  
G e ş o f f ,  N i c o l a i e f f ,  I v a n  ci o ff.“

Deputaţiunea, care e însărcinată a 
preda prinţului Valdemar actul de ale
gere, se compune din I ar o f f ,  ca presi- 
sident şi Grecof f ,  M i h a i l o f f ,  Bai cu-  
şeff ,  C h e s i m  şi Z a d e i  ca membri. 
Deputaţiunea a plecat probabil a<ţi la 
Cannes.

Guvernul bulgar a primit din toate 
părţile ţerii m a n i f e s t ă r i  de f e l i c i 
t a r e  pentru efectuita a l e ge r e  de p r i n 
cipe.  Toţi sperează la o f e r i c i t ă  r e- 
s ol va re a greutăţilor pendente.

Altele sünt ínsé vederile cercurilor 
diplomatice. Din Paris se depeşează cu 
datul de 10 Noemvrie n., că cercurile di-

F r o s i n a .  — Mé rog cu tot dinadinsul 
sé-’mi daţi micul ajutor, pe care Vi-’l cer. (Har
pagon se face serios). Asta m’ar pune ear’ în 
picioare, şi am sé vé fiu pe veci recunoscătoare.

H a r p a g o n .  — Adio! Mé duc sé pun 
lucrurile la cale.

F r o s i n a .  — Vé încredinţez, domnule, că 
nici odată nu veţi puté sé-’mi daţi mână de ajutor 
într’o mai mare strîmtorare.

H a r p a g o n .  — Am sé dau porunci, ca 
trăsura mea sé fie gata spre a Vé duce la piaţă.

F r o s i n a .  — Nu v’aş supăra, dacă n’aş 
fi strîmtorată de nevoile mele.

H a r p a g o n .  — Şi voiu purta grije, ca să 
se pună masa de vreme, pentru-ca să nu vă îm
bolnăviţi.

F r o s i n a .  — Nu mé părăsiţi fără de a-’mi 
fi dat ajutorul, pentru care stăruiesc. Nu vé pu
teţi închipui plăcerea ce va sim ţi. . .

H a r p a g o n .  —, Mé duc. Eată că mă 
chiamă. Sé ne vedem sănătoşi.

F r o s i n a .  — (Singură). Fire-ai al dra
cului să fii de câne mârşav ce eşti, face-te-ar fri
gurile bot — să te facă! Calicul afurisit nu se 
moaie de loc. — Dar’ tot nu mé lapéd de treb- 
şoara aceasta; am încă partea ceealaltă şi, dacă 
de aici nu ese nimic, sunt sigură, că de acolo îmi 
vine o resplată bunicică. (Va urma).

plomatice de acolo sânt de părere, că 
deocamdată p r i n ţ u l  V a l d e m a r  cu 
a n e v o e  va a c c e p t a  a l e g e r e a  de 
principe al Bulgariei, cu atât mai vîrtos, 
că p r i n c e s a  e î n  c o n t r a  ace l e i a ,  ca 
prinţul Valdemar sé se ducă în Bulgaria, 
şi a şi făcut în această privinţă o decla
rare foarte energică. în cercurile rusesci 
încă se crede, că prinţul Valdemar nu va 
accepta alegerea şi în general se crede, 
că n u m a i  p r e s t e  do u é  l u n i  se va 
p u t é  a l ege  p r i n c i p e  p e n t r u  B u l 
ga r i a .  Dealtmintrelea, după o scire ce o 
primesce din C a n n e s  „Agence Havas“, 
încă se poate prevedé, că p r i n ţ u l  va  
d e n e g a  a c c e p t a r e a  a l e g e r i i .

„Berliner Tageblatt“ dice, că Ger 
m a n i a  s’ar fi alăturat une i  î n t r e b ă r i ,  
ce a f ăc u t  A u s t r i a  în P e t e r s b u r g  
cu p r i v i r e  l a  c a n d i d a t u l  de t r on  
al Bu l ga r i e i .  La aceasta Rusia sé firés- 
puns contelui Kálnoky, că candidatul ei 
e p r i n c i p e l e  d i n  Mingrel i a* (în 
Caucas).

Cu privire la c e s t i u n e a  e g i p 
t e a n ă  lordul Salisbury a dat desluşiri 
prin discursul seu de Marţi. Ceea-ce a 
(jis el nu mai poate surprinde pe nimeni, 
pentru-că altceva nu se putea aştepta. An
glia nu va evacua Egiptul, pănă nu va 
fi acela asigurat în contra unui atac din 
afară şi pănă când nu se va înlătura 
anarchia în afacerile sale interne, Egiptul 
are sé rémárui independent de controla unei 
alte puteri. Asemene declarări au făcut 
şi mai nainte márciusul Salisbury şi lordul 
Rudolf Churchill.

După o depeşă, ce am fost publicat-o 
şi noi la timpul seu, nou aleasa represen- 
tanţă a A m e r i c e i - d e - N o r d  se com
pune din 167 democraţi, 154 republicani 
şi 3 representanţi de ai poporului. Can
didatul socialist la postul de primar în 
New-York, Henry George, care a căijut la 
alegerea din urmă, a ţinut dil<de trecute 
în faţa soţilor sei de partid un discurs 
foarte pătimaş şi a declarat, că el de loc 
nu a aspirat la postul de primar, ci a 
voit numai sé cerce pe socialişti. „Noi 
stăm“, a 4L el, „numai la începutul unei 
campanii, care nu se va termina aşa în 
curând. Noi sântem resoluţi a lupta“. ^

Din (România.
Inaugurarea scoalei normale primare de institutori 

la Bucuresci. *)
Sâmbătă la 25 Octomvrie st. v. s’a 

făcut inaugurarea deschiderii cursurilor 
scoalei normale primare de institutori din 
Bucuresci, în asistenţa dlor profesori res
pectivi şi a şcolarilor presenţi. După sfin
ţirea apei, dl Dimitrie Sturdza, ministrul 
instrucţiunii publice şi al cultelor, ţinu dis
cursul următor:

D o m n i l o r  p r o f e s o r i !
O nouă scoală se deschide, menită a da o 

nouă impulsiune şi o nouă desvoltare învăţămân
tului public.

Şcoala este un sanctuar, o biserică, în care 
toată gândirea trebue sé fie purtată de o con- 
sciinţă curată şi sinceră, în care cei-ce o conduc 
şi cei-ce ascultă, trebue sé fie egal însufleţiţi de 
o singură idee şi de o siDgură simţire.

Şcoala trebue sé fie mai nainte de toate un 
sanctuar nebănuit de nimeni şi iubit de toţi. 
Pentru aceasta ea trebue sé fie oglinda adevă
rului şi a ordinei, a dreptăţii şi a disciplinei.

Sciinţele sünt basate pe adevăr şi pe cer
cetarea lui, şi de aceea şi şcoala e nedespărţită 
de adevăr. Numai o expunere clară şi corectă e 
în stare să cuprindă mintea şi inima, şi să se în
tipărească în consciinţa noastră astfel, ca sé fie 
una cu noi. O expunere clară şi corectă este însă 
şi adevărată: ear’ o asemenea expunere nu poate 
exista unde adevărul nu a intrat şi în practica 
4ilnică a vieţii.

Omul e o fiinţă, care are în toate o con- 
strucţiune de o logică extraordinară. Neadevărat 
în sciinţă şi adevărat în vieaţă, neadevărat în 
vieaţă şi adevărat în sciinţă sünt situaţiuni, ce nu 
pot să fie. Primul pas spre rău, ca şi exemplul 
răului sünt contagioase, şi precum un preot viţios 
este o monstruositate, de care ori-ce om se în
fiorează, asemenea şi un învăţător, care nu calcă 
în vieaţa sa pe calea adevărului, nu poate să fie 
un învăţător bun şi de o influenţă pétrun4étoare 
asupra elevilor sei.

*) Institutori se numesc în Romania învăţătorii scoa- 
lelor p r i m a r e  de prin oraşe, în deosebire de profesorii 
scoalelor secundare şi de învăţătorii scoalelor primare rurale.

Red. „Tribunei“.

La ce ar şi servi o plângere bine făcută, 
dacă, ca răscumpărare a sciinţei date, se sădesce în 
inima elevului nerespectarea adevărului pe terenul 
practic al vieţii. Mâne ori poimâne şi sciinţă va 
trebui să plătească birul ei neadevărului.

De lumina adevărului ne încăldim noi toţi 
şi prin urmare şi şcoala. Omul cel adevărat e 
împăcat cu sine şi nu şovăesce nici odată.

Omul cel adevărat scie ce vrea şi unde 
merge: el e totdeauna împăcat cu consciinţa sa 
şi nu şovăesce nici odată.

De aceea în scoală trebue să strălucească 
adevărul la profesori şi la elevi. Nici unii nu 
trebue să-’şi descarce pe alţii vina minciunii, care 
e sorgintea tuturor viţiilor. Fiecare trebue să 
urmărească adevărul, să-şi impună adevărul, să 
gândească la el 4>ua şi noaptea, să nu se depăr
teze dela el un singur minut, şi să cugete ne
contenit, că cel mai mic neadevăr, ce ne ese din 
gură sau care îşi ia trup în faptele noastre, nu 
se poate acoperi, ci este înscris pe pagina cea 
neagră a vieţii noastre de acel care însuşi este 
adevărul şi judecătorul cel drept al tuturor.

Dacă aceasta este aşa pentru ori-ce scoală, 
cu atât mai mult în şcoala, în care cresc viitorii 
învăţători ai poporului. Ar fi cel mai mare păcat 
ce am putut comite, când în această scoală, prin 
vorbe sau prin fapte, în expunerea obiectelor ce 
sünt a se învăţa sau în viaţa cjilni că, nu s’ar 
respândi şi nu s’ar respecta cultul şi cunoscinţa 
adevărului, când încă s’ar ajunge a se falsifica şi 
a se rătăci mintea şi inima tinerilor ce ni-s’au 
încredinţat de naţiune într’un mare scop cultural.

Cultivarea adevărului însă duce la practi
carea dreptăţii, fără de care societatea omenească 
nu poate să existe, căci simţementul dreptăţii este 
care afinează şi orbirile, şi pornirile oamenilor.

Şi unde este dreptatea mai necesară decât 
în scoală, unde o abatere dela ea poate deveni 
mai uşor germinele unei cangrene morale ce arde 
consciinţele cele tinere, fragede şi neoţelite încă.

Dar’ adevărul nu poate prinde rădăcini 
acolo unde nu e stabilită ordinea. Pentru .scoală 
ordinea e tot atât de necesară ca şi aerul pentru 
om. în atmosfera, ce se produce de ordinea şco
lară, învăţătura şi moralitatea cresc şi se întăresc.

O scoală fără ordin, este o moară fără apă, a 
4is Amos Cornenius, unul din fundatorii sciinţei 
pedagogice.

Precum adevărul trebue să fie în toate, 
asemenea şi ordinea. Cea mai mică disordine 
în scoală ca şi îu viaţa omenească este colţul 
cel mic, de unde se acaţă viţiul ca să se intro
ducă şi să distrugă cele mai măreţh concepţiuni. 
Ordinea începe dela curăţenia externă, se întinde 
asupra regulei de păzit în ocupaţiunile noastre 
de toate (filele, asupra mersului întreg al vieţii 
noastre. Ordinea este inima disciplinei, căreia 
fiecare dela mic pană la mare, dela copil pănă 
la bătrân, trebue să se supună, pentru-că respec
tul legii şi supunerea la lege pentru indiviŢi ca şi 
pentru popoare e singurul mijloc de propăşire şi 
de înaintare sigură în cultură.

Practicarea adevărului şi a dreptăţii, a or
dinei şi a disciplinei decătră profesori, pentru-ca 
şcolarii să înveţe a iubi şi a practica şi ei la 
rîndul lor aceste virtuţi, aceasta este condiţiunea 
cea mai esenţială a unei scoli, care vrea să fie 
fundată pe base solide.

Căci în fine, care e scopul final al scoalei 
de nu a forma oameni muncitori şi oneşti părinţi 
de familie, cari să scie să-’şi ducă rînduiala casei 
şi să-’şi crească copiii, vrednici cetăţeni, cari să-’şi 
iubească şi să-’şi respecteze din fundul inimii 
patria lor, legile sub cari trăesc şi Suveranul, 
care îi povăţuiesce.

Sunt convins, dlor profesori, că prelungă 
partea scientifică, unde veţi căuta a introduce 
metodele de învăţământ practicate cu succes în 
ţerile conducătoare ale culturii d-voastre vă veţi 
da toate silinţele, pentru-ca să ridicaţi partea 
morală a scoalei atât de sus, ca şi d-voastre şi 
şcolarii d-voastre să trăiţi în ea şi prin ea, 
aflând în scoală mie4ul vieţii şi al acţiunii 
d-voastre.

Sünt convins, că şi d-voastre, şcolarilor, 
veţi căuta, prin silinţe neîncetate, prin o pur
tare exemplară, prin iubirea şi respectul scoalei 
şi a învăţătorilor voştri, să ve faceţi demni de 
solicitudinea ce are pentru voi M. S. Regele, a 
căruia ochiu neadormit veghează asupra '-scoalei. 
El scie, că şcoala este viitorul naţiunii şi că prin 
ea are să se întărească tot mai tare edificiul, ce 
înţelepciunea şi vitejia sa a clădit.

Faceţi cu toţii, ca la încheierea anului, 
această scoală să fie ca o stea strălucitoare, la 
care cu toţii să ne uităm cu drag, şi de care 
cu toţii să ne încăl4im inimele şi sufletele.

Să trăească prea iubitul nostru Rege şi prea 
graţioasa noastră Regină!

Să prospereze această scoală şi poporul 
român!

La acest discurs dl D. Scureiu, directorul 
scoalei, a răspuns:

Domnule ministru!
Primim şcoala normală de institutori, prima 

de felul acesta, la noi în ţeară, din mânile 
D-voastre, care sfinteţi autorul ei şi voind Dum
nezeu, Veţi fi şi protectorul ei pe viitor cu 
toată inima şi pătrunderea de însemnătatea che
mării noastre în faţa scopului mare, pentru care 
este menită.

însufleţiţi de motive puternice de lucru si 
datorie, ne facem răspundetori înaintea lui D-4eu, 
înaintea Regelui, înaintea ţerii şi înaintea cugetu
lui nostru, că vom lupta ca oameni oneşti, cu 
bărbăţie şi vîrtute, pentru-ca acest aşezământ 
nou să poată deveni o forţă de cultură şi edi
ficare naţională.

Drept devisă ne-am luat:
„înainte cu Dumne4eu, pentru Patrie şi 

Rege, prin voire nobilă, muncă serioasă şi cre
dinţă în triumful adevărului şi a causei celei 
drepte.

Şi astfel Dumne4eu să ne ujute şi să bine- 
cuvinteze opera începută“.

Trăească Maiestatea Sa Regele şi Maiestatea 
Sa Regina!

în urmă dl ministru visită camerele de 
clase ale scolii, dormitoarele, refectoriul şi bucă
tăria, apoi părăsi institutul pe la oarele 10.

C r o n i c ă .
Sciri militare. Au fost transferate ca

drele de întregire ale următoarelor regimente de 
cavalerie, şi anume: a regimentului de husari 
Nr. 6 din Varasdin la Timişoara, a regimentului 
de husari Iazygi şi Cumani Nr. 13 din Timi
şoara la Budapesta, a regimentului de ulani 
Nr. 5 din Alba-Regală la Varasdin, a regimen
tului de ulani Nr. 6 din Comorn la Przemysl, 
a regimentului de ulani Nr. 8. din Lemberg la 
Comorn.

Dl Timoteiu A c h i m e s c u ,  căpitan ces. 
reg. cl. I  la regimentul de inf. Nr. 43 (Caran
sebeş) s’a transferat la regimentul de inf. Nr. 5 
(Sătmar). — Dl I. Z a g a i c e a n ,  locotenent ces. 
reg. la regimentul de inf. Nr. 29 (Timişoara) s’a 
transferat la regimentul de inf. Nr. 50 4in Alba- 
Iulia.

*
Ferii judecătoresci. Ministrul de justiţie 

a pregătit un proiect de lege, prin care se ri
dică instituţia feriilor judecătoriilor de prima 
instanţă, şi privitor la aceste judecătorii vor 
remâne în vigoare disposiţiunile art. de lege IV 
din 1869. Acest proiect ’l-a predat ministrul 
camerelor advocaţiale, pentru a se declara. După 
acest proiect rămâne în voia judecătorilor de 
a se folosi de un concediu de şese săp
tămâni, nu mai are de a împărţi presiden
tul judecătoriei astfel concediile, ca să nu ur
meze vre-o întrerumpere a afacerilor justiţiei. 
Tot sub aceste condiţiuni pot primi şi ceilalţi 
oficiali judecătoresci un concediu cel mult de 
patru septămăni. Ear’ în instanţele mai înalte
rămân disposiţiunile de pănă acum.

*
în afacerea adoptării rainorenilor a

emis ministrul de interne tuturor eomisiunijor ad
ministrative ale oraşelor un circular. în acel 
circular se provoacă la o scrisoare primită dela 
ministrul de justiţie, prin care ’i-s’a făcut cu
noscut, că disposiţiunile ordinaţiunii ministrului 
de justiţie din 22 Ianuarie 1884, care cuprinde 
procederea în afacerea adoptării minorenilor, nu 
se observă decătră toate scaunele orfanale. Mai 
ales art. X II al ordinaţiunii, după care sünt de 
a se lua la ascultare protocolară partidele, ear’ 
dacă băiatul sau bâiata, ce e de a se adopta, a, 
trecut de 14 ani, şi acestuia mai departe arti
colul X, care cuprinde disposiţii pentru instruc
ţiunea în compunerea cererilor de încuviinţare, 
nu se observă destul de strict, aşa încât a fost 
silit ministrul de justiţie a înnapoia mai multe 
cereri de încuviinţare, pentru a fi întregite. După- 
ce în urma acestei proceduri multor scaune or
fanale li-s’a făcut aproape imposibilă adoptarea, 
dispune ministrul, ca să îndrume comisiunea ad
ministrativă pe scaunele orfanale de a păzi 
disposiţiunile cuprinse în ordinaţiunea ministe
rială, şi ca să ameninţe cu pedepse disciplinare 
pe aceia, cari nu vor observa aceste dispesiţiuni. 

*
Resultatul veri dării şi venitele bunu

rilor statului. Ministrul de finanţe contele 
Szapâry a făcut în casa deputaţilor următorul 
raport: Cu totul s’au vendut 12.294 jughere, 1018 
stânjini pătraţi cu preţul de 1,880.186.721/3 fi. 
precândau fost preţuite numai cu 1,795.188.641/2 fi. 
prin urmare s’a efectuit un câştig de 84,998.08 fl. 
la ven4area lor. Aceste se împart precum ur
mează: Direcţiunea Budapesta 269,274.36 fl., 
Gödöllő 842 fl., M.-Sziget 38,506.32 fl., Cluj 
122,448.40 fl., Arad 836,213.34 fl., Timişoara 
125,000.08 fl., Ssghedin 485,3l8.21l/a A-, direc
ţiunea montană 436.48 fl., direcţiunea financiară
21,747.53 fl., la olaltă 1,880.186.72ha A- 

*
Congresul bisericesc şerb. Cei 53 mem

bri ai maiorităţii congresului au părăsit o parte 
eri, ear’ ceilalţi astăzi Carloveţul, după-ce au 
aşternut mai ântăiu comisarului regesc declara- 
ţiunea signalisată. Partidul naţional moderat, cu 
consilerul ministerial Stoj  a ci  co v i ci  în frunte 
precum şi comisarul şi episcopatul au remas încă 
aici. De vreme-ce ei formează numai o mino
ritate necapace pentru a aduce hotărîri şi în 
urma acesteia nu pot ţine nici şedinţă, vor pă
răsi şi dînşii cel mult poimâne Carloveţul.

*
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Răşinărenii să nu abuseze după datina poporului 
român, de libertatea aceasta se pare necesar, ca 
oraşul Sibiiu să cedeze Răşinărenilor din păduri, 
munţi, păşuni, atât cât le este pentru traiul lor 
de li psă şi de cât se poate şi oraşul lipsi. Răşi- 
nărenii trebue priviţi ca şi alţi colonişti în fundul 
regiu. Aceasta se pare, că o merită Reşinărenii 
şi din motive politice, cu atât mai mult, cu cât 
locuitorii s’au înmulţit pănă la 1000 gazde, şi 
fiind comuna ca o oară bună îndepărtată de Si
biiu, o cere posiţiunea însăşi precum şi binele 
obştesc al comunei, ca sé formeze o comunitate 
separată de oraşul Sibiiu şi ca sé exerceze toate 
acele drepturi şi libertăţi, de care se bucură cele
lalte comune în fundul regiu.

Resultând în fine din cele premerse, că „pu
blicul“ Sibiiului ’şi-a arogat numai în a. 1735 un 
drept asupra satului Răşinari, că „Universitatea 
săsească“ a întărit dreptul acesta „deliberatione“ se 
pare, că eeuitatea cere, ca „publicul“ Sibiian sé re- 
stitue Răşinărenilor tot aceea, ce le-a luat din anul 
1735 pănă în a. 1753; excepţiune făcând de 
astfel de „prestaţiuni“, care le-au făcut, precum 
mărturisesc ei înşişi în punct „quaerelarum“, de 
bună voie. Restituirea „prestaţiunilor“ aceste din 
anul 1753 încoace nu s’ar pute demanda, fiindcă 
oraşul Sibiiu se poate privi ca „bonae fidei pos- 
sessores“ în urmarea botărîrii Universităţii sâsesci 
de atunci.

V i e n a ,  în 22 Octomvrie 1786.
prea umiliţi

Carol conte Pdlffy m. p.
Iosif de Donath m. p.

La representaţiunea aceasta a urmat urmă
toarea decisiune preaînaltă a împăratului Iosif I I :

„ G u v e r n u l  e a se m u s t r a  cu t o a t ă  
a s p r i m e a ,  că la  h o t ă r î r e a  p r o c e s u l u i  
a c e s t a  n’a a v u t  c o n s i d e r a r e  n i c i  l a  cu
p r i n s u l  p r e c i s  al  l e g i l o r  ţ e r i i ,  c a r e  de 
c l a r ă  pe  l o c u i t o r i i  f u n d u l u i r e g i u  de 
o a m e n i  lilflTri-, şi n u - ’i s u p u n e  a l t e i  au 
t o r i t ă ţ i  b o e r e s c i ,  d e c â t  n u m a i  c a p u l u i  
s t a t u l u i ,  n i c i  l a  m a n d a t u l  d i n  3 A u 
g u s t  1770.

„ In  c a u s ă  î n s u ş i  a p l a c i d e z  opiniu-  
n e a  m o t i v a t ă  b i n e  a c a n c e l a r  iei  aul  i ce  
şi p u b l i c u l  S i b i i a n  a r e  să r e s t i t u e  co
rn u njTI ă cjîisXSXa—Lali_c_e ’r^ jtiră 'T 'A X r ă
d r e p t  şi d i n a n u l  1753 î n c o a c e  „ un a  c u m  
i n f e r  es s e n e p u t en cTu-s e v a T i d i t a  a i c i  
„ Eon'S t i d e s “, de o are-6 e~ ir< rt& rtre a s ’a 
a d u~s"cTecătră un j u J e T n L o m pe t e n t ,  a d e c ă  

i d e c ă t r ă  unuT, c a r e  a fos t  în c o t r a  t u t u -  
Iror p r i n c i p i i l o r  de d r e p t  şi p a r t e  ş i j u -  
u e c ä t o r . “

Viena, în 6 Noemvrie 1786.
Iosif m. p.

în urmarea acestui rescript s’a instituit o 
comisiune la tabla regească din M.-Oşorbeiu şi 
în 15 Decemvrie 1788 s’aa statorit marginile te- 
ritoruIuf^e~ástádi, plătind oraşul Sibiiu totodată 
confuneT Reşinari 3400 fU drept desdaunare.
, — -------------  — «=-------------------- y£-B.

Din public.*)
Mulţumită 'publică.

Magnificenţa Sa dl Dionisiu cavaler de 
Sterca Şiuluţiu, jude reg. de tribunal în pensiune 
în marea interesare ce o poartă pentru ridicarea 
neamului şi a naţiunii noastre, al căror devotat 
şi ales fiiu este, şi ca demn Í nepot al ma
relui şi neuitatului prelat român Alexandru Sterca 
Şiuluţiu, a binevoit a dona pentru biblioteca scoalei 
noastre^-confesionale gr.-cat. din loc foile „Ga
z e t a  T r a n s i l v a n i e i “, începând din anul 1876 
pănă în 1885 şi „ T r i b u n a “ din 1884 şi 1885.

Afară de acestea a mai donat „ I s t o r i a  
M a d o n e i  de L o u r d e s “ şi o mulţime de 
istorioare morale pentru tinerimea şcolară, toate 
compactate solid şi frumos. înavuţind astfel în 
mod însămnat catalogul acestei biblioteci, pentru 
care generoasă şi nobilă faptă ’i-se aduce din 
partea subscrisului mulţumită publică.

Dee cerul, ca această nobilă faptă se afle 
în Românii noştri mulţi şi mulţi imitatori.

T u r d a ,  7 Noemvrie n. 1886.
A. G a i a ,

învăţător gr.-cat.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta redacţia 
nu primesce răspunderea.

Posta ultimă.
Budapesta, 11 Noemvrie n. Comi- 

siunea delegaţiunii ungare pentru a f a c e 
ri le e x t e r n e  a hotărît sé provoace pe 
ministrul de externe, ca sé facă în 
şedinţa de Sâmbătă un exposeu detaliat al 
situaţiunii şi sé arete principiile, cari ’l-au 
condus la pertractarea cestiunii bulgare; 
mai departe sé expună ministrul, ce a făcut 
pentru validitarea acestor principii şi de 
ce succes au fost urmate stăruinţele lui.

Cannes, 11 Noemvrie n. (Scirea 
„Agenţei Havas“). Răspunzând la tele
grama regenţei bulgare, prinţul V a l d e m a r  
mulţumesce pentru alegere şi adauge, că 
hotărîrea stă în puterea tatălui seu; dînsul 
e împedecat prin obligăminte în alte părţi. 
După acest răspuns se poate prevedâ refusul.

Serviciul telegrafic
al

Soartea talerilor Maria Teresiani. Au
păţit-o bătrânii taleri Maria Teresiani. O sută 
de ani îşi ţineau dînşii cursul de 2 fl. 10 cr., 
astădi au eşit din curs, şi au numai valoarea 
argintului adecă 1 fl. 70 cr. în Bosnia şi Herţe- 
govina se respecta pănă mai deunăzi întreg 
cursul lor, de aici înainte fiecare proprietar de 
taleri va perde 40 cr. la bucată.

*
Medicii privaţi din Zagrabia au fost 

întrebaţi din partea comandei de corp X III, că 
sünt dînşii înclinaţi la cas de mobilisare a func
ţiona cu o dietă de 8 fl. pe Zb la spitalurile mi
litare, ce sunt de a se înfiinţa atunci în Za
grabia.

*
O vardă de onoare se va înfiinţa, după 

desfiinţarea vardei principale, înaintea locuinţei 
Ex. Sale baronului Schönfeld. Lucrările s’au 
început de acum.

#
Un câştig frumos în loteria cea mică.

La tragerea loteriei din Sibiiu în Mercuria tre
cută s’a câştigat cu numerii 8, 32, 47, un terno 
de 32.946 fl. v. a.

*
Poştale. Ministrul de comunicaţiune a 

emis următoarea publicaţiune: „Mărfuri, care nu 
sünt produse în Francia, dar’ care sünt prové- 
(jute cu numele sau semnul unui fabricant fran
cez, sau cu numele ori locuinţa unei fabrici 
franceze, nu sunt iertate a se trimite în pachete 
de postă în Francia sau prin Francia. Astfel 
de mărfuri, dacă se află în pachete poştale, se 
vor confisca conform legilor franceze.“

*
Concesiuni de térguri de ţeară. Co

m u n e i  C é r n a ţ  din comitatul Braşovului ’i-a 
conces ministerul de agronomie, ca în târgu
rile de vite ţinute în 3 Maiu şi 20 Septemvrie n. 
sé se ţină şi târguri de ţeară.

Ministrul a mai conces apoi, ca în R od  na
ve eh e  prelűngá cele doué târguri de ţeară, ce se 
ţineau şi pană acum, sé se mai ţină în fiecare an î n c â 
p a t r u  t â r g u r i  şi anume: în S â m b ă t a  ce 
premerge Ziua de 26 F e b r  ua  r i e , în cea din 
urmă Sâmbătă din I u n i e ,  în cea din urmă Sâm
bătă din O c t o m v r i e  şi în M e r c u r i a ,  ce pre- 
merge Zilei de 18 D e c e m v r i e .

*
Vérsatui în capitala Ungariei. Precând 

epidemia holerei a început sé scadă într’un mod 
îmbucurător, pe atunci cresce mereu vérsatui în 
Budapesta. Nu trece o Zi, îQ care sé nu se îm
bolnăvească 10—20 persoane de vérsat aşa, încât 
de present se află numai în spitalul de barace 
288 indiviZi de vérsat. Causa crescerii repentine 
a vărsatului se Zice a A negrijea, căci nu se iso- 
lează îndestul bolnavii unul de altul.

*
Pachete din Ungaria şi Croaţia la Viena.

Locotenenţa din Austria-de-jos a edat cu datul 
26 Octomvrie n. o ordinaţiune, după care pa
chetele ce sosesc la Viena din Ungaria şi Croaţia 
trebue sé fie însoţite de un c e r t i f i c a t ,  c a r e  
sé d o v e d e a s c ă ,  că  nu  p r o d u c  t e m e r e  în 
p r i v i n ţ a  s a n i t a r ă ,  de aceea nici nu predau 
oficiile căilor ferate pachete, cari nu sunt provă- 
Zute cu un astfel de certificat, adresaţilor. în 
toată Z'ua 8e adună o mulţime de oameni la re
ferentul sanitar, consilierul Lekisch, pentru a re
clama pachetele deţinute la gară, fiind fără cer
tificat. Atragem atenţiunea publicului faţă cu 
această ordinaţiune.

*
Referitor la atentatul unui preot pn-

mesce Ziarul „Pester Lloyd“ o scrisoare dela pă
rintele Mihail S z i t á r  din Iász-Karajenö, prin 
care se desminte faptul istorisit, şi se reduce 
la o simplă întâmplare neplăcută între medicul 
Dr. K e r é k g y á r t ó  şi o femeie înrudită cu preo
tul din cestiune, care totodată poartă respectivu
lui preot afacerile casnice.

*
Osman Dignia. S’a anunţat în mai multe 

rînduri, că O s m a n  D i g m a ,  conducătorul rebe
lilor din S u d a n ,  a murit. Totdeauna ínsé, în 
urmă, s’a dovedit, că scirea este falsă. Acum o 
depeşă din Cairo ne spune, că Osman Digma, du- 
pâ-ce s’a unit cu dervişii, a pornit din Suakim 
în fruntea unei mari armate, ca sé despresoare 
Tokárul. în curând, aşadar’, avem sé ne aştep
tăm la noue lupte în Sudan.

*
O adresă monstră. Din Roma se scrie: 

In 20 Noemvrie, Ziua nascerii reginei M a r g a r e t a  
de Italia, ’i-se va preda acesteia din partea po
porului italian o adresă monstră. în toate oraşele 
şi târgurile italiene circulează coaie de subscrieri 
minunat lucrate, şi se crede, că în curând vor fi 
umplute. Adresa va forma un volum conside
rabil şi va cuprinde mai multe milioane de sub
scrieri.

*
O scrisoare a lui Pasteur. S’a lăţit faima 

prin Ziare, mai ales germane, că Ruşii altoiţi de 
Pasteur au murit ajunşi acasă între mari chinuri 
şi dureri. Referitor la aceasta adresează Pasteur 
o scrisoare Ziarulni „AUgem. Wiener Medz. Zei
t u n g care are următorul cuprins: După-ce ’mi-s’au 
făcut cunoscute împărtăşirile unor Z*are străine 
privitoare la Ruşii altoiţi preventiv în labora- 
toriul meu, ’mi-am ţinut de datorinţă a afla 
adevărul acestor împărtăşiri. ’Mi-s’au trimis adrese 
de mulţumită atât din partea Ruşilor tractaţi în 
institutul meu, cât şi din partea medicilor, cari 
s’au interesat de soartea nefericiţilor, încât nu 
am fost puţin surprins, auZind, că mai mulţi din 
cei supuşi altoirii preventive în Paris, au murit 
imediat după sosirea lor în patrie, fără-ca eu 
sé aflu cevaşi despre aceasta. După-ce au mai 
spus acei-ce au scornit scirile aceste, că cei 16 
Ruşi, cari deplin sănătoşi s’au reîntors la Beloi,

ar fi murit în Lyssa, m’am grăbit a adresa o 
scrisoare primarului acelui oraş R e z n i c o f f  cu 
rugarea — alăturând mai multe notiţe tăiate şi 
din jurnale austro-ungare — de a-’mi împărtăşi, 
că este ceva adevărat în faimele reslăţite. Cred, 
că vă aduceţi aminte, că între acei 16 Ruşi se 
afla şi un preot cu numele E r ş c o f f ,  care era 
muşcat de un câne turbat în buze. Un Z'ar 
german publică acum scirea, că acel preot a 
murit între cele mai grozave chinuri în Lyssa, 
şi că mai mulţi Ruşi eşiţi din laboratoriul meu 
au avut tot aceeaşi soarte. AstăZi primesc o de
peşă datată 2 Noemvrie din Beloi cu următorul cu
prins: „Eu sunt în vieaţă — operaţiunea bună 
— fotografia trimisă — E r ş c o f f . “ Şi întru 
adevăr ’mi-a trimis bravul preot posa sa, după-ce 
’i-a cusut buzele un chirurg din Moscva, aşa 
încât acum poate vorbi, poate mânca şi bâ. Afară 
de aceasta am mai primit următoarea depeşă dela 
primarul din Beloi: „Raportul Ziaruhii german 
e o minciună infamă. Cei 16 Ruşi, cari au 
fost la Paris, se află încă tot bine. Primarul 
oraşului Reznicoff.“ Ieri am făcut în „Académie 
de médecin de Paris“ nescari împărtăşiri asupra 
turbării de câni, în care veţi afla mai multe 
date, nescari modificări ale metodei profilactice 
şi experimente, care vor fi de oareşi-care interes 
pentru D-voastre precum şi pentru d-nii Dr. 
D r ä s c h e  şi Dr. F r i t s c h ,  pe cari cu această 
ocasiune rog a-’i saluta cordial. Primiţi etc. etc.

L. Pasteur.

O aniversare de 100 ani.
(Urmare şi fine.)

Din toate aceste se vede, că Răşinarii se 
află pe teritorul Sibiiului, că s’a vândut mai 
nainte prin oraşul Sibiiu lui Peter Geréb cu 
300 fl., că s’a reînapoiat de regele Matia însă, 
fiind Peter Geréb judecat pentru „nota infideli- 
tatis“, Sibiienilor pentru o sumă de 250 fl., pre
cum se poate vedé din pag. „Transmistionaîium“ 
1169. Spre dovada acestei împregiurări produc 
Sibiienii şi unele „Metales“, care se pot vedé din 
pag. „Transmissionaliüm“ 1234 şi 1270.

Pentru de a puté înţelege, ce drept poate 
să-’şi aroage magistratul Sibiian asupra satului Ră
şinari, trebue luat în considerare natura şi cua- 
litatea „fundului regiu“.

Fundul regiu este un bun coronal, care nu 
sufere alt stăpân, decât „fiscul“ regesc. Locui
torii fundului se deschiliuesc numai printr’aceea, 
că unii locuiesc în comune ridicate la rang de 
oraşe, prin urmare se privesc ca cetăţeni ai 
oraşelor, care se bucură de privilegii deosebite.

„Privilegiul Andreian“, care s’a dat în a. 
1224 prin Regele Andreiu II locuitorilor fun
dului regiu, Zice expres:

Ut a) cum Blaccis et Ruthenis (?) communem 
usum sylvarum et aequarum habeant,

b) eas tam divites quam pauperes libere exer-
ceant.

c) nemo in fundo regio Viliam aut Prae- 
dium aliquod a Regia Majestate audeat postulare 
si ver o aliquis postulaverit, indulta érit a Regis 
potestate contradicant.

Fiind natura fundului regiu astfel, vine a 
se discuta întrebarea, d a c ă  m a g i s t r a t u l  
din S i b i i u  a f o s t  v r e - o d a t ă  î n d r e p 
t ă ţ i t  a c o l o n i s a  î n  t e r i t o r u l  s eu  a s t f e l  
de l o c u i t o r i ,  c a r i  a u  a v u t  să p l ă t e a s c ă  
„ p r e s t a ţ i u n i  c o l o n i a l e “.

Considerând drepturile, de care s’a bucu
rat fundul reg. în puterea privilegiului suscitat, 
nu e de înţeles, cum comuna Sibiiu ’şi-a putut 
ăroga astfel dă dreprr~Dscă guvernul I F n  dat 
loc consideraţiunii acesteia, n’ar fi venit la idea, 
că locuitorii satului Răşinari trebue priviţi ca 
„colomaTU şi „praediales'“~liî oinşuTui Sibnu. ~

înaintea impopularii locul, unde se află Ră
şinarii, va fi fost un „prediu“ sau un loc co
mun. în  tot caşul a fost o parte a terenului 
Sibiian şi a trebuit să se folosească decătră lo
cuitorii oraşului fost-’ar fi aceştia Români sau 
Saşi în urmarea priviligiului Andreán comun. 
Folosirea aceasta n’a putut să aducă oraşului 
Sibiiu alt avantagiu, decât acela, care ’l-a avut 
şi dela alţi posesori privaţi pe teritorul ei, sau 
că oraşul Sibiiu ar puté dovedi, că Răşinarii s’a 
impopulat sub anumite condiţiuni şi că s’a dă
ruit locuitorilor de astăZi.

„Publicul“ Sibiiului 'şi-a arogat însă atâta 
putere asupra satului acestuia, că a luat ' dijmă 
până la Î7ST7 în oare an s’a sistat în puterea 
unul rescript al „forulilUproducţionăl“ şi a unei 
decisiuui preaînalte plătirea dijmoiA

DlcaTar sta conclusTunea: R ă ş i n a r i j  se 
a f l ă  pe  t e r e n  S i b i i a n ,  p r i n  u r i n a r e  TcU 
c ir ttr r r ii  s u n t  i o b a g i i  o r a ş u l u i ,  s’ar nasce 
în fundul regiu _ mai atâtea procese, câte comune 
se află acolo. în urmarea axiomei acesteia s’ar 
nisui Saşii a ţină toată proprietatea pentru sine 
şi a-’şi face pe Români şi pe celelalte naţiona
lităţi, cari locuiesc între ei, tributari precum au 
făcut pe Răşinăreni. Circa 10.000 familii, cari 
au venit din Austria şi HTn unele părţi ale Ger
maniei în tunduf~regiu şi s’au aşeZat aci şi cari 
formează acum suburbii întregi şi o mare parte 
din sat_ar fi,_siLpnsT ~Iä~^segn^TgS'~söärte, ATeve- 
nmd tributari locuitorilor saşi şi fiind siliţi a-’şi 
cumpăra pădurea şi păşunea şi a plăti şi 
„jus teragii“.

Guvernul se pare prin urmare a nu fi cu
prins bine natura terenului, pe care zace Răşi
narii. Din cele premise se va puté conclude cu 
mult mai bine, ba va trebui a se conclude, că 
teritorul, pe care zace Răşinarii, fiind de aceeaşi 
natură ca celelalte părţi ale fundului regiu, e a 
se tracta în acelaşi mod ca celelalte părţi şi adecă, 
că nu poate fi supus sau tributar conform na
túréi fundului regiu nimănui, decât „dominiului 
direct“ adecă „fiscului regesc“ , că Reşinărenii 
pot folosi terenul lor tocmai ca alţi colonişti. Pă
durea, păşunea şi munţii trebue să fie libere pentru 
Răşinăreni ca şi pentru aceştia. Pentru-ca însă

V a r i e t ă ţ i .
(Un dejun aerian.) Doi amici, domnii 

Stauhope şi Colvin, şedeau de curând unul în 
faţa celuilalt la Jockey-Club din Londra, jucând 
o partidă de écarté. Jocul era important. Cel 
care perdea trebuia sé ofere câştigătorului „un 
dejun astfel cum nimeni n’a mai făcut vre-odată“. 
Dl Stauhope pierdu. El invită pe amicul seu, 
ca să vină să-’l vadă a doua Zb 25 Octomvrie, 
la Hyde-Park, pentru faimosul dejun. La oara 
fixată dl Colvin se duse la întâlnire. Dl Stau
hope aşteptă lungă un balon umflat; în nacelă 
un aeronat supraveghia preparativele unei călă
torii în aer. Cei doi amici se suiră în nacelă. 
O bucătăreasă sosi după puţin timp, aducând 
un aparat de bucătărie. Dl Stauhope invită pe 
bucătăreasă de a aşeZa maşina în nacelă; aceasta 
făcută, pronunţă un viguros „lăsaţi totul!“ şi ba
lonul se ridică cu maiestate în aer, întocmai ca 
acela al doamnei Angot. Bucătăreasa, care nu 
se gândia, că va face parte din călătorie, scotea 
nisce ţipete de spaimă îngrozitoare, dar’ dl Stau
hope, liniştit ca un comandant de corabie în 
timpul furtunii, o întrerupse: „Acum fă-’mi 
aste două biftecuri, şi mai ales bagă de seamă, 
ca să nu sară nici o scânteie din maşină, căci 
balonul ar face explosiune.“ Bucătăreasa se puse 
pe lucru şi dl Stauhope Z'se amicului seu Colvin 
mai mult mort decât viu: „’Mi-am ţinut cuvântul, 
acesta va fi un dejun scump, ce n’am mai mân
cat nici unul din noi. Sünt 300 de livre plata 
balonului şi 200 indemnitatea bucătăresei“.

(Un tun monstru.) Usinele din Creuzot 
au expediat la Calais, pentru a fi încercat îna
intea unei comisiuni, un tun de cel mai mare 
model, ce artileria de uscat franceză a comandat 
vre-odată pentru apărarea coastelor şi a locurilor 
întărite. Acest tun are calibru de 24 centimetri, 
şi aruncă cu o încurcătură de 65 chilograme o 
proiectilă de 155 chilograme, cu iuţeala iniţială 
de 600 metri. El se încarcă pe la culată şi se 
închide şi se deschide după sistemul Bange. Este 
lung de 8 metri şi are o greutate de 22,000 
chilograme.

(Cum se fac criticele literare.) Criticul 
D . . ., după-ce în timp de 25 ani, a publicat 
dări de seamă despre cărţi noue în diferite Ziare 
parisiane, moştenind în cele din urmă o avere 
destul de mare, creZü că momentul a sosit,_ pentru 
a se retrage de pe arena publicităţii. Intr’una 
din dimineţile trecute el se preumbla în halat şi 
papuci pe dinaintea bibliotecei sale, unde se află 
grămădite unul preste altul mii de volumuri, din 
cari nici unul nu are foile tăiate. — Ce fericire! 
exclamă criticul în retragere. Voiu puté în fine 
să cetesc şi eu cărţile, despre care am vorbit!

»TRIBÜNE!«.
Budapesta, 12 Noemvrie n. Comi- 

siunea pentru afacerile militare a d e l e g a 
ţ i u n i i  u n g a r e  a acceptat în şedinţa 
de ieri b u d g e t u l  a r m a t e i  drept basă 
pentru desbaterea specială. — Réspuncjénd 
la mai multe întrebări, ministrul de răsboiu 
a réspuns, că cuprinsul broşurei „Austro- 
Ungaria în ciasul al doisprezecelea“ e o 
scornitură animoasă. în institutele de în
văţământ militare se pune multă grije pe 
instrucţia limbii maghiare; intrarea tine
rimii unguresci în armată s’a uşurat în 
tot modul posibil. Cu privire la manua
lele reclamate, care conţin atâtea neade
văruri în privinţa posiţiei de drept public 
a Ungariei, ministrul a promis cea mai 
riguroasă revisuire. — Discuţiunea s’a 
continuat aZi.

Cannes, 12 Noemvrie n. (Scirea 
„Agenţei Havas“). V a l d e m a r  a răspuns 
la telegrama regenţei Zicend, că el p r i n  
o b l e g ă m i n t e  în a l t e  p ă r ţ i  e î m
p e d e c a t  a a c c e p t a  a l e g e r e a .

Tîrnova, 12 Noemvrie n. P r e s i 
d e n t  u 1 a c o m u n i c a t  S o b r a n i e i  r ă s 
p u n s u l  p r i n ţ u l u i  V a l d e m a r ,  după 
ceea-ce Sobrania s’a amînat pănă Sâm
bătă.

în depeşa biroului Sobraniei adresată 
regelui danez se Zice: S o b r a n i a  e c on 
v i n s ă ,  că r ege l e  va  î m p u t e r n i c i  
pe f i i u l  seu,  să p r i m e a s c ă  t r o n u l  
Bu l g a r i e i .

Paris, 12 Noemvrie n. Freycinet a 
comunicat moartea g u v e r n o r u l u i  din 
T o n k i n  P a u l  Ber t .  în semn de con- 
dolenţă s’a ridicat şedinţa.

Director: î 0 :1 2 1  Slăviri.
Redactor responsabil: Aurel Popa
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Extrase din foaia oficială.
Licitaţ iuni :

— 22, 23 şi 24 Noemvrie a. c. dreptul incas- 
sării de dare după consumul de vin, carne, zăhar 
şi bere pe teritorul comunelor: C u r t i c i u ,  Med-  
g y e s - B o d z â s  (com. Aradului) şi G y a r m a t h a  
(com. Timiş), — decătră direcţiunea financiară 
din Timişoara.

— 20, 22 şi 24 Noemvrie a. c. dreptul 
incassării de dare după consumul de vin, carne, 
zăhar şi bere pe teritorul comunelor: B o r g o -  
B i s t r i ţ a ,  B o r g o - T i h a ,  B o r g o - M i j l o c e n i ,  
B ă r g ă u l - d e - j o s ,  B ă r g ă u l - d e - s u s ,  Borgo-  
P r u n d ,  B o r g o - M u r b ş e n i  şi B o r g o - R u s  
(comit. Bistriţa-NăsSud), — decătră direcţiunea 
financiară din Cluj.

— 1 Decemvrie a. c. imobilele comunei 
I s  t in  a , decătră jud. cerc. din Mediaş, la casa 
comunală din I s  t in  a.

— 20, 22 şi 23 Noemvrie a. c. dreptul 
incassării de dare după consumul de vin, carne, 
zăhar şi bere, pe teritorul comunei „ H o l l ó “ 
(comit. Ciuc), — decătră comisariatul de finanţe 
din Gyergyó-Szt.-Miklós.

— 26, 27 şi 29 Noemvrie a. c. dreptul 
incassării de dare după consumul de vin, carne, 
zăhar şi bere pe teritorul comunelor: O d o r h e i u  
şi S â m b ă t f ă l ă u  (comit. Odorheiu), — decătră 
direcţiunea financiară din Cluj.

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de dile:

— la rémasul după Stefan C e c i ş a n  (din 
Mojgrad), la trib. reg. din Zelau;

— la rămasul după Ilié Sós,  Mihail Ş o d a r 
şi după Ioţa B e l in , la trib. reg, din Becîche- 
recul-mare;

— la rămasul după Iuliana Socaciu măritată 
Pap, la trib. reg. din Zălau.

C i t a ţ i u n i :
— Aron S t o i a n  şi Dimitrie M a n i ţ i u ,  a 

căror ubicaţiune nu se scie, se provoacă a se 
insinua pe 29 Noemvrie a. c. la jud. cerc. din 
Mercuria.

— Nicolae P o ş a  (din Sebeşul-de-jos), a cărui 
ubicaţiune e necunoscută, se provoacă a se în
făţişa la jud. cerc. din Sibiiu.

— Dimitrie O p r e a n (din Poiana), a cărui 
ubicaţiune nu se scie, se provoacă a se insinua 
pe 29 Noemvrie a. c. la jud. cerc. din Mercuria.

— Nicula S t a n  ci u, a cărui ubicaţiune e 
necunoscută, se provoacă a se înfăţişa pe 30 No
emvrie a. c. la jud. cerc. din Beiuş.

C o n c u r s u r i :
— Un post de inspector penitenţiar la trib. 

reg. din Braşov. Concursurile sunt a se trimite 
până în 16 Decemvrie a. c. la procurorul-suprem 
din Murăş-Oşorheiu.

— Un post de magistru postai în comuna 
„Dipse“ (comit. Bistriţa-Năsăud). A se adresa 
în 3 săptămâni la direcţiunea poştală din Sibiiu.

— Un post de magistru postai în comuna 
Cornea (comit Caraş-Severin). A se adresa în 
3 săptămâni la direcţiunea poştală din Timişoara.

— Un 1 post de concipient la procuratura 
supremă din Murăş-Oşorheiu. Concursurile sünt 
a se trimite în 14 4*le procurorul-suprem 
de acolo.

— Un post de practicant de contabilitate la 
direcţiunea financiară din Seghedin. — A se 
adresa în 3 săptămâni la direcţiunea financiară 
de acolo.

Economic.
Tergui de rîmători în Steinbruch. în 10 Nov. n. 

s’a notat: unguresci bătrâni grei 40.— cr. pană 41.— cr. 
unguresci grei, tineri 43.— cr. pănă 43.‘/2 cr., de mijloc 
48. cr. pănă 44.— cr., uşori —.— cr. pănă 44.— cr., 
m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă ,  grea 40.— cr. pănă 41.— cr., de 
mijloc 41.— cr. pănă 42.— cr., uşoară 40.— cr. pănă 
42.— cr., r o m â n e s c i  de B a k o n y ,  grei —.— cr. pănă 
—.— cr., transito de mijloc —.— cr.- pănă —.— cr. 
transito uşori —.— cr. pănă —.— cr., transito s é r b e s c i 
grei 40.V2 cr. pănă 41.— cr., transito de mijloc 41.— cr. 
pănă 42.— cr., transito uşori 40.i/i cr. pănă 41.— cr., în 
g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  —.— cr. pănă —.— cr. per 4°/0 
cumpeniţi la gară.

Cursul la bursa de mărfuri din Budapesta
dela 11 Noemvrie st. n.

Gr âu  (din Banat): 72—73 Kilo fl. —.— pănă —.— 
74—79 Kilo fl. —.— pănă — , (lângă Tisza) 72—74 Kilo 
fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.50 pănă 8.85, (de 
Pesta) 72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo 
fl. 8.45 pănă 8.80, (de Alba-Regală) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.50 pănă 8.85, (de Bacska) 
72—74 Kilo fl. —.— pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.55 
pănă 8.90, (din Ungaria de nord) 72—74 Kilo fl. —.— 
pănă —.—, 74—79 Kilo fl. 8.40 pănă 8.75.

S ă c a r a  (ungurească) 70—72 Kilo fl. 6.35 pănă 6.55.

(Or(j nutreţ:) 60—62 Kilo fl. 6.45 pănă 7.75; (de 
berărie) 62—84 Kilo fl. 8.50 pănă 10.—.

Ovăs  (unguresc) 37—40 Kilo fl. 6.20 pănă 6.40.
C u c u r u z  (de Banat): dela fl. 6.05 pănă 6.10; de 

alt soiu fl. 6.— pănă 6.05.
R ă p i  ţ a  fl. 9.25 pănă 9.75; de Banat fl. 8.25 

pănă 9.—.
M ăi a iu  (unguresc): fl. 5.20 pănă 5.50.

Timpul de furnisare.
G r â u  (primăvară) 75 Kilo fl. 9.20 pănă 9.22 (per 

Septembre—Octombre) Kilo fl. 8.75 pănă 8.77.
S S c a r a  (primăvară) 69.’/I0 Kilo fl. 6.71 pănă 6.73.
C u c u r u z u l  (Maiu—Iunie) fl. 6.60 pănă 6.62.
R a p i ţ a  (August—Septemvrie) fl. 9.6/s pănă 9.7/8-
S p i r t  (brut) 100 L. fl. 27.50 pănă 28.—.

Piaţa cerealelor diu Portul Brăila.
Raportor Nicolai V. Perlea, Brăila. 

Operaţiile efectuite în 29 Octomvrie 1886.

Vén<|8torii C um pörátorii felul hecto l.
greut.
libre

p re ţu l lei 
în  aur

Vamvuri Schmierer Grâu 1900 58 10.50
Cuşof Sechiari V 3800 «87, 11.40
Grosovici Zvetovici „ 3250 58‘A, 10.60
Marghiloman Pauli Or<j 2750 46 5—
W. Sassu Chris oveloni n 2500 42 4-07 V,
Carandino V 960 40 3.90
Dobrescu Mendl 55 2100 42‘/a 4.077*
Lombardo 55 2200 41 4.05
Bach 55 1200 43 4.177,
Gardeli Carnavali Grâu 3600 59 V, 11.50

55 2200 58 11.10
Cotti Galiaţato

Fehler
55 700 59 11.75

Bach 55 1850 55“/* 10.25
n Sechiari 55 2100 58«/4 11.30

Vamvuri Schmierer Săcară 2100 57 7—
Politi Feitier 55 3800 56% 7.—
Mavrodin Dreifus Porumb 1200 60 V. 7—
Vamvuri Petricioni Fasole 1900 °/0K. 10.50

Cursul pieţei (lin Sibiiu
din 12 Noemvrie st. n. 1886.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.40 vend. 8.45
Lire turcesci .......................... 11.20 55 11.25
Im periali.................................... r> 10.20 55 10.25
Ruble r u s e a c i .......................... n 1.16 55 1.18

Bursa de Bucuresci.
Cota oficială dela 10 Noemvrie st. n. 1886.

Renta amort. (5°/0) . . . Cump. 94.— vând. 95
„ Rur. conv. (6%) . • 55 87.7, 55 . --

Acţ. de asig. Dacia-Rom. 55 268— 55 270
Banca naţională a României „ 101 0 .- 55 1020
împr. oraş. Bucuresci . . 55 33.— 55 35
Acţ. de asig. Naţională . . 55 -- .--- 55 —
Credit mob. rom..................... 55 -- .--- 55 —
Scrisuri fonciare urbane (5°/0) 55 101.7, n 102
Schimb 3 l u n i .................... 55 25'13% 55 —
Societ. const............................. 55 104.— 55 —
A u r ......................................... 55 15.50 55 15

Bursa de Budapesta
din 11 Noemvrie st. n. 1886.

Rentă de aur ung. 6°/0 ........................................................
» » » » 4=«/o.......................................... 102 25
„ „ hârtie „ 5 « / „ .........................................  92 50

împrumutul căilor ferate ung.................................. _______
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune) . . . .  ...............................  99 5 )
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)........................................................ .............. .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune)............................................................ 115__
Bonuri rurale ung....................................................... 104 50

n n „ cu cl. de s o r ta r e ......................104 50
„ „ „ bănăţene-timişene . . . .  104.50
„ „ „ cu el. de s o r ta r e ..................... 104.50
„ „ transilvane.............................................. 104.50
„ „ croato-slavone.........................................105.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . .  98.50
împrumut cu premiu ung..........................................121.50
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 124.75
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ...........................................83.60

„ „ argint austriacă................................................84.80
„ „ aur a u s t r i a c ă ............................................. 113 25

Losurile austr. din 1860 ........................................  138.50
Acţiunile băncei austro-ungare..............................  865 _

’ » » de credit ung.................................. 294.—
» » » ■> a«str................................  283—

Argintul.......................................................................  ........
Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“ 102.—
Galbeni împărătesei ...................................................  5 89
Napoleon-d’ori.............................................   9 g9
Mărci 100 imp. germ ane................................................61.30
Londra 10 Livres s te r l in g i ........................................125.30

Bnrsa de Viena
din 11 Noemvrie st. n. 1886.

Renta de aur ung. 6°/0 ......................... —
„ „ „ ,, „ 4»/0 . . . .  - .........................102.40
„ „ hârtie „ 5 » / „ ..........................................  92 50

împrumutul căilor ferate ung...................................151 30
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune)............................................................. 99.25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)............................................................127__
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune) . . . .  ...............................11450
Bonuri rurale ung........................ .....................105____

„ „ „ c u  cl. de sortare..............................105 —
„ „ „ bănăţene-timişene.......................... 105 —
„ „ „ c u  cl. de s o r ta r e .......................... 105 —
„ „ transilvane.......................................... 104 50
„ „ croato-slavone.........................   105 50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . . 98 75
Împrumut cu premiu ung.............................................. 122 25
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . . 124 70
Rentă de hârtie a u s t r i a c ă ..................................... 83 70

„ „ argint austriacă..........................................  84 65
Rentă de aur a u s t r i a c ă ............................. 112 7o
Losuri austr. din 1860  138 25
Acţiunile băncei austro-ungare.............................  872__

„ „ de credit ung................................. 293 80
n n n n austr..............................  282 70

Argintul................................ ' ................................... .......... .—
Galbeni împărătesei................................................... ß 92
Napoleon-d’ori.............................................................  99
Mărci 100 imp germ ane................................................61.3
Londra 10 Livres s te r l in g i........................................ 125.4

Mersul t r en u r i lo r
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. n. valabil din 1 Octomvrie 1886.

Budapesta—Predeal

T ren
m ix t

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Vârad-Velencze
Fugyi-V âsârhely
Mező-Telegd
R é v
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluj
Apahida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Ilaşfaleu
Homorod
Agostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov
Timiş
Predeal

Bucuresci

11.10
7.40

11.05
2.02
4.12

T ren
accelerat

T ren
om nibus

7.40
2 —
4.05
5.45

I l 
i i . 19 
12.33 

1.06 
1.13 
1.20
1.41
2.10
2.35 
2.48 
3.20
3.41 
4 —
4.35 
5.10 
5.37

6.58
7.03

7.33
8.54

8.58
9.28

10.28

7.02
7.43
8.11
8.41
9.21
1.55
2.53
3.28
9.35

T reu
de

persoane

3.10
5.40
5.58
8.30
9.14 
9.24 
9.41

10.19
11.38
12.18
12.54

1.57
3.11
3.40
4.15 
4.36 
4.56 
5.26

6.20
9.26 

11.40
1.28
1.52
2—
2.11
2.34
3.18
3.41
4.01
4.26 
5.08
5.27 
5.50
6.02
6.24
6.43
7.08
7.36
9.16

10—
10.09
10.19
10.48
11.34
12.12
12.30
12.52

1.52
2.18
3.03
3.59
4.28

Predeal—Budapesta

6.16
6.44
7.46
8.25
9.15

Bucuresci
Predeal
Timiş

Braşov
Feldioara
Apatia
Agostonfalva
Homorod
Ilaşfaleu
Sighişoara
Elisabetopole
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa
Blaj
Crăciunel
Teiuş
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş
Apahida

Cluj

Nădăşel
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
R é v
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

T ren
de

persoane
T ren

aocolorat

4.16
5.02
5.43
6.15
7.06 
8.52 
9.31

10.16
10.57
11-19
11.31 
11.52
12.31 
12.48

1-51
2.18
2.48
2.56
3.14
4.01
5.28
5.7.6
6.31
6.52 

. 7.08
7.23
7.50
8.12
8.52 
9.10
9.29 
9.41

10.24 
10.43 
10.53 
I l 
i i . 15 

1.09
3.29
6.38 
3.

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

T ren
om nibus

6.03
6.21

7.14
7.43

8.22
8.48

9.13
9.18

10.38
12.20

2.15

7.30
1.14
1.45
2.32

T re n
om nibus

Budapesta—Arad—Teiuş

T ren
om nibus

7.47
8- 24 
8.51
9- 14 
9-51

11.03 
11.26 
12 — 
12.29 
12.44 
12.49 

1.05 
1.34 
1.46 
2.19 
2.39 
3.01 
3.08 
3.22 
3.56 
5.10 
5.30

8—

10.55
1.23
3.24
7.45
6.05

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad (

8—
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50

1.21
2.02 
3.06 
3.38 
3.54 
4.05

5.17

Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-iuiia
Teius

Tron
de

usrsoane

T ren
de

persoane

11.10

7.04
7.22
7.58
8.17
8.36

8.20
11.20

4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 

1.29

12.10
9.05

12.41
5.45
6. 
6.13 
6.38 
6.51 
7.10 
7.37 
7.55 
8.42 
9.12
9.41 
9.58

10.17
10.42
11.07
11.37
12—
12.29
12.46

1.41

Teiuş—Arad—Budapesta

T ren
om

nibus

Tren
m ixt

Tren
omnibuB

Tren
de

persoane

Teius
9

Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

Simeria (Piski)—Petroşeiii

5.25
10.-

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

11.21
11.58
12.46

1.37 
2.24 
3.05
3.37

2.42
3.25
4.16
5.11
5.58
6.40
7.12

Arad—Timisoară

Arad
Aradul nou
Németh-Ságk
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55
8.14
9.08

5.48
6.19
6.44
7.16
7.47
8.08
9.02

11.24 2.40
12.19 3.59
12.30 4.22

1.01 4.51
1.32 5.18
2.31 6.15
2.52 6.35
3.23 7.02
3.55 7.28
4.08 7.40
4.44 8.11
5.30 8.46
6.27 9.33
6.47 9.53

9.06 7.28 10.27 5.58
9.26 7.43 10.42 6.18
9.46 7.59 10.58 6.38

10.21 8.28 11.35 7.13
10.38 8.42 11.39 7.30

9.17 12.31
2.32 5.12
6— 8.20
3— 6.05

Petroşeni—Simeria (Piski)

Petroseni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31

10.07
10.48
11.25
12.05
12.4g

1.22
1.53

Timişoara—Arad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9-27

5 -
6.02
6.32
7.02
7.23
8.01
8.17

Ghiriş—Turda

Ghiriş
Turda

9.26
9.47

4.19
4.40

Turda—Ghiriş

Turda
Ghiriş

8.29
8.50

3.10
3.40

Copşa luieă—Sibiiu

Copşa mică
Şeica mare 
Loamneş 
Ocna 
Sibiiu

2.02
2.29 
3.04
3.30 
3 50

3.55
4.22 
4.57
5.23 
5.43

Sibiiu—Copşa mică

Sibiiu 9.31 10.50
Ocna 9.55 11.14
Loamneş 10.20 11.39
Şeica mare 10.48 12.07
Copşa mică 11.11 12.30

Cucerdea—Oşorheiu—Regli.-săs.

Cucerdea 3.32 10.2o 3.25
Cheţa 4.02 10.50 3.58
Ludoş 4.23 11.11 4.20
M.-Bogat 4.33 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 5.10 11.57 5.11
Kerelő-Sz.-Pál 5.25 12.12 5.28
Nireşteu 5.48 12.36 5.53

Oşorheiu ! 6.07 12.55 6.13
1 6.4) 1.20

Reghin ul-săs. 8.40 3.22

Begh.-săs.—Oşorheiu—Cucerdea

Reghin ul-săs. 4.45 6.10

Oşorheiu | 6.34 8—
6.56 12.15 10.20

Nireşteu 7.16 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.40 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M.-Bogat 8.37 1.49 11.53
Ludoş 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.50

Si mer ia (Piski)—Uuiedoară

Simeria (Piski) 2.18
Cérna 2.39
Cniedoara 3.08

Uuiedoară—Simeria (Piski)

Cniedoara 5.10
Cérna 5.36
Simeria (Piski) 5.55
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